
 

 

PROTOKOLL / PROCÈS-VERBAL 

der 107. ordentlichen Mitgliederversammlung der IGS vom 31. Mai 2022  

de la 107e assemblée des membres d’IGS du 31 mai 2022 

 
Datum / Date: 31. Mai 2022 / le 31 mai 2022 

Ort / Lieu:  FHNW Olten oder online / ou en ligne 

Anwesende / Présence: gemäss Präsenzliste / selon liste de présence 

Entschuldigt / Excusés:  Rolf Hugentobler, Nick Manser, Martin Scherrer, Jost 

Schnyder 

Zeit / Horaire: 18.15 – 19.00 Uhr 

Protokoll / PV: Thomas Meyer  

 

Traktanden / Ordre du jour 

1 Begrüssung durch den Präsidenten / Wahl der Stimmenzähler Accueil par le 

 président / Élection des scrutateurs ................................................................... 2 

2 Protokoll der Hauptversammlung vom 23. Juni 2021 / Procès-verbal de l’assemblée 

 générale du 23 juin 2021 .................................................................................. 3 

3 Jahresbericht des Präsidenten / Rapport annuel du président ................................ 3 

4 Jahresrechnung 2021 und Revisorenbericht / Comptes annuels 2021 et rapport de 

 révision .......................................................................................................... 3 

5 Entlastung des Vorstandes und der Geschäftsstelle / Décharges au comité et au 

 secrétariat général ........................................................................................... 4 

6 Beiträge und Entschädigungen 2022 / Cotisations et indemnités 2022 .................... 4 

7 Abstimmungen und Wahlen / Votations et élections ............................................. 5 

8 Strategie und Projekte / Stratégie et projets ....................................................... 7 

9 Budgets 2022/2023 ......................................................................................... 7 

10 Verschiedenes / Divers ..................................................................................... 8 

Anhang «Einladung und Traktanden» / Annexe «Invitation et ordre du jour» ................ 9 

Anhang «Präsenzlisten» / Annexe « Listes de présence » ..........................................15 

Anhang Präsentation MV 2022 / Annexe Présentation AM 2022 ..................................17 
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Traktandum Dokumente 

1 Begrüssung durch den Präsidenten / Wahl der Stimmenzähler 

Accueil par le président / Élection des scrutateurs 

1.1 Begrüssung durch den Präsidenten / Accueil par le 

président 

Marzio Righitto begrüsst die Mitglieder. Das anwesende Neumitglied 

Eduardo Rodrigues wird vom Präsidenten persönlich begrüsst. 

 

Aufgrund der Präsenzliste sind vor Ort anwesend: 

• 49 stimmberechtigte Mitglieder 

• davon 5 Vorstandsmitglieder 

 

Aufgrund der Teilnehmerliste in Webex sind online anwesend: 

• 22 stimmberechtigte Mitglieder 

• davon 1 Vorstandsmitglied 

 

Bei Wahlen und Abstimmungen beträgt das absolute Mehr 36 Stimmen.  

Die Teilnehmerlisten befinden sich im Anhang. 

/  

Marzio Righitto salue les membres. Il souhaite en particulier la 

bienvenue au nouveau membre qui est présent, Eduardo Rodrigues. 

 

L’état des présences sur place selon la liste de présence est le suivant : 

• 49 membres avec droit de vote 

• Dont 5 membres du comité 

 

L’état des présences dans Webex selon la liste de présence est le 

suivant : 

• 22 membres avec droit de vote 

• Dont 1 membre du comité 

 

Lors des élections et des votes, la majorité absolue est de 36 voix. Les 

listes des participants se trouvent en annexe. 

1.2 Wahl Stimmenzähler 

Der Präsident empfiehlt der Mitgliederversammlung, falls es die 

Situation erfordert, Thomas Frick als Stimmenzähler. 

/ 

Le président propose à l’assemblée des membres, si la situation l’exige, 

de désigner Thomas Frick comme scrutateur. 

 

Beschluss / Décision: 

• Die Mitgliederversammlung stimmt der Empfehlung einstimmig 

zu. / L’assemblée des membres approuve la proposition à 

l’unanimité. 

1.3 Verstorbene / Décès 

Die Mitglieder gedenken des verstorbenen Kollegen: 

• René Lerch († 20.05.2021) 

/ 

Une minute de silence est observée à la mémoire de notre membre 

décédé : 

• René Lerch († 20.05.2021) 
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2 Protokoll der Hauptversammlung vom 23. Juni 2021 / Procès-verbal de 

l’assemblée générale du 23 juin 2021 

Der Präsident empfiehlt den Mitgliedern die Genehmigung des 

Protokolls der Hauptversammlung vom 23. Juni 2021. 

/ 

Le président propose aux membres d’accepter le procès-verbal de 

l’assemblée générale du 23 juin 2022. 

 

Beschluss / Décision: 

• Das Protokoll wird von der Mitgliederversammlung mit einer 

Enthaltung gutgeheissen. / Le procès-verbal est approuvé par 

l’assemblée des membres avec une abstention. 

 

Folie 15ff / 

Slides 15ss 

 

3 Jahresbericht des Präsidenten / Rapport annuel du président 

Der Präsident berichtete im Geschäftsbericht ausführlich über das 

Vereinsjahr 2021. Besondere Aktivitäten und Sachgeschäfte werden 

vom Präsidenten herausgestrichen (siehe Anhang).  

Marzio Righitto empfiehlt der Mitgliederversammlung den Jahresbericht 

zu verabschieden. 

/ 

Dans le rapport annuel, le président a rendu compte en détail de 

l’année 2021 de l'association. Les activités et les affaires particulières 

sont soulignées par le président (voir annexe).  

Marzio Righitto recommande à l’assemblée des membres d’approuver 

le rapport annuel. 

 

Beschluss / Décision: 

• Der Jahresbericht 2021 wird von den Mitgliedern mit einer 

Enthaltung verabschiedet. / Le rapport annuel 2021 est approuvé 

par les membres avec une abstention. 

 

Folie 17ff, 

siehe 

Geschäftsbericht 

2021 
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4 Jahresrechnung 2021 und Revisorenbericht / Comptes annuels 2021 et 

rapport de révision 

4.1 Jahresrechnung / Comptes annuels 

Der Geschäftsführer erläutert die Jahresrechnung 2021.  

Seitens der Mitglieder werden keine weiterführenden Erläuterungen 

gewünscht. 

/ 

Le secrétaire général présente les comptes annuels 2021. 

Aucune remarque particulière ou demande d’explication n’est formulée 

de la part des membres présents. 

4.2 Revisionsbericht und Verabschiedung Jahresrechnung / 

Rapport de révision et adoption des comptes annuels 

Marzio Righitto informiert, dass Martin Scherrer, der zum ersten Mal für 

IGS als Revisor tätig war, ferienhalber nicht an der Versammlung 

teilnehmen kann. 

Stephan Tschudi hat keine Bemerkungen zum Revisionsbericht. 
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Der Präsident beantragt der Mitgliederversammlung, die 

Jahresrechnung gutzuheissen. 

Die Vorstandsmitglieder nehmen an der Abstimmung zur 

Verabschiedung der Jahresrechnung 2021 nicht teil. 

/ 

Marzio Righitto informe que Martin Scherrer, qui a travaillé pour la 

première fois pour IGS en tant que réviseur, n’est pas présent à 

l’assemblée en raison de ses vacances. 

Stephan Tschudi n’a pas de remarque à formuler sur le rapport de 

révision. 

 

Le président propose à l’assemblée des membres d’approuver les 

comptes annuels. 

Les membres du comité ne participent pas au vote pour l’adoption des 

comptes annuels 2021. 

 

Beschluss / Décision:  

• Die Jahresrechnung 2021 wird von den Mitgliedern mit zwei 

Enthaltungen angenommen. / Les comptes annuels 2021 sont 

approuvés par les membres avec deux abstentions. 

 

5 Entlastung des Vorstandes und der Geschäftsstelle / Décharges au comité et 

au secrétariat général 

Der Präsident beantragt den Mitgliedern, dem Vorstand sowie Thomas 

Meyer und Janine Zobrist von der Geschäftsstelle Centre Patronal für 

das Vereinsjahr 2021 Decharge zu erteilen. 

Die Vorstandsmitglieder nehmen an der Abstimmung zur Decharge des 

Vorstandes nicht teil. 

/ 

Le président demande aux membres de donner décharge au comité 

ainsi qu’à Thomas Meyer et Janine Zobrist du secrétariat général 

Centre Patronal pour l’exercice de l’association de 2021. 

Les membres du comité se sont abstenus de voter. 

 

Beschluss / Décision: 

• Die Mitgliederversammlung erteilt dem Vorstand und der 

Geschäftsstelle einstimmig Decharge. / L’assemblée des membres a 

donné décharge à l’unanimité au comité et au secrétariat général.  

 

Folie 26ff / 

Slides 26ss 

6 Beiträge und Entschädigungen 2022 / Cotisations et indemnités 2022 

6.1 Festsetzung der Mitglieder- und Bürobeiträge 2022 / 

Fixation des cotisations 2022 des membres et des bureaux 

Die vom Vorstand beantragten Mitglieder- und Bürobeiträge für das 

Vereinsjahr 2022 wurden mit der Einladung zur Mitgliederversammlung 

im Anhang 1 festgehalten. 

/ 

Les contributions des membres et des bureaux pour l’année 2022 ont 

été transmises par le comité en annexe 1 de l’invitation à l’assemblée 

des membres. 

 

Beschluss / Décision: 

• Die Mitglieder- und Bürobeiträge 2022 werden einstimmig 

gutgeheissen. / La fixation des cotisations des membres et des 

bureaux 2022 a été approuvée à l’unanimité 

Folie 28ff, 
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6.2 Festsetzung der Entschädigungen 2022 / Fixation des 

indemnités 2022 

Die vom Vorstand beantragten Entschädigungen für das Vereinsjahr 

2022 wurden mit der Einladung zur Mitgliederversammlung im Anhang 

2 festgehalten: 

• Stundenentschädigung von CHF 91.00 

• Sitzungsgeld von CHF 728.00 pro Tag 

Die Ansätze sind gegenüber 2021 unverändert. Der Präsident beantragt 

der Mitgliederversammlung, die oben genannten Entschädigungen zu 

verabschieden. 

/ 

Les indemnités pour l’année 2022 de l’association ont été transmises 

par le comité en annexe 2 de l’invitation à l’assemblée des membres. 

• Indemnité horaire de CHF 91.00  

• Jetons de présence de CHF 728.00 par jour 

Les barèmes sont inchangés par rapport à 2021. Le président propose 

à l'assemblée des membres d’approuver les indemnités 

susmentionnées. 

 

Beschluss / Décision: 

• Die Entschädigungen 2022 werden von der Mitgliederversammlung 

einstimmig verabschiedet. / La fixation des indemnités 2022 a été 

approuvée à l’unanimité par l’assemblée des membres. 

 

7 Abstimmungen und Wahlen / Votations et élections 

7.1 Wahlen Vorstand / Élection du comité 

Der Präsident informiert die Mitgliederversammlung über den Rücktritt 

von Laurent Huguenin im Vorstand und bedankt sich herzlich für sein 

grosses Engagement für die IGS. 

Der Präsident empfiehlt der Mitgliederversammlung, folgende Personen 

im Vorstand zu bestätigen: 

• Rico Breu 

• Luc Déglise 

• Peter Dütschler 

/ 

Le président informe l’assemblée des membres de la démission de 

Laurent Huguenin du comité et le remercie chaleureusement de son 

grand engagement pour IGS. 

Le président propose à l’assemblée des membres de réélire les 

personnes suivantes comme membres du comité : 

• Rico Breu 

• Luc Déglise 

• Peter Dütschler 

 

Beschluss / Décision: 

• Rico Breu, Luc Déglise und Peter Dütschler werden als 

Vorstandsmitglieder bestätigt. / Rico Breu, Luc Déglise et Peter 

Dütschler sont réélu comme membres du comité. 

 

Der Präsident übergibt das Wort an Eduardo Rodrigues, der sich kurz 

vorstellt. 

Marzio Righitto empfiehlt der Mitgliederversammlung, Eduardo 

Rodrigues als neues Vorstandsmitglied zu wählen 

/ 

 

Folie 33ff, 
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Le président donne la parole à Eduardo Rodrigues, qui se présente 

brièvement. 

Marzio Righitto propose à l’assemblée des membres d’élire Eduardo 

Rodrigues comme nouveau membre du comité. 

 

Beschluss / Décision: 

• Eduardo Rodrigues wird einstimmig als neues Vorstandsmitglied 

gewählt. / Eduardo Rodrigues est élu à l’unanimité comme nouveau 

membre du comité. 

7.2 Erneuerungswahl Revisoren / Réélection des vérificateurs 

des comptes 

Der Vorstand empfiehlt der Mitgliederversammlung, Stephan Tschudi 

als Revisor zu bestätigen. Le comité propose à l’assemblée des 

membres de réélire Stephan Tschudi comme vérificateur des comptes. 

 

Beschluss / Décision: 

• Stephan Tschudi wird einstimmig als Revisor bestätigt. / Stephan 

Tschudi est réélu à l’unanimité comme vérificateur des comptes. 

7.3 Wahlen Marktkommission / Élection de la commission des 

marchés 

Der Vorstand empfiehlt zur Neuwahl: 

• Marzio Righitto, Präsident der Kommission 

 

Der Vorstand empfiehlt zur Wiederwahl: 

• Luc Déglise 

• Romano Hofmann 

• Markus Rizzolli 

/ 

Le comité propose d’élire comme nouveau membre de la commission : 

• Marzio Righitto, Président de la commission 

 

Le comité propose la réélection des membres suivants : 

• Luc Déglise 

• Romano Hofmann 

• Markus Rizzolli 

 

Beschluss / Décision: 

• Marzio Righitto wird als Neumitglied und als Präsident der 

Marktkommission einstimmig gewählt / 

Marzio Rithitto est élu à l’unanimité comme nouveau membre et 

président de la commission des marchés. 

• Luc Déglise, Romano Hofmann und Markus Rizzolli werden als 

Mitglieder der Marktkommission bestätigt / 

Luc Déglise, Romano Hofmann et Markus Rizzolli sont réélus 

comme membres de la commission des marchés.  

7.4 Veteranen 

Gemäss Artikel 2.1 Abs. 8 der im Januar 2022 in Kraft getretenen 

Statuten, werden die Mitglieder, die das ordentliche AHV-Pensionsalter 

erreicht haben, auf Antrag des Vorstandes, auf das nächstfolgende 

Kalenderjahr durch die Mitgliederversammlung zu Veteranen ernannt. 

Da die Mitglieder, gemäss den vorherigen Statuten bereits im Alter von 

63 zu Veteranen ernannt wurden, wird die nächsten 2 Jahre keine 

Ernennung von Veteranen von der Mitgliederversammlung traktandiert 

sein. 

/ 
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Conformément à l’article 2.1, alinéa 8 des statuts entrés en vigueur en 

janvier 2022, les membres ayant atteint l’âge ordinaire de la retraite 

AVS sont nommés vétérans par l’assemblée des membres, sur 

proposition du comité, pour l'année civile suivante. 

Comme les membres étaient déjà nommés vétérans à l’âge de 63 ans 

conformément aux statuts précédents, aucune nomination de vétérans 

ne sera à l’ordre du jour de l’assemblée des membres au cours des 

deux prochaines années. 

 

8 Strategie und Projekte / Stratégie et projets 

Für das Vereinsjahr 2022 orientieren sich die Entscheide und 

Tätigkeiten des Vorstandes an den folgenden strategischen Bereichen: 

• Drohnenregulierung 

• Statutenrevision 

• Zukunft IGS 

• Berufliche Grundbildung (TVG CH) 

• Weiterbildung Projektmanagement 

• Stockwerkeigentum 

• Verein GEOSummit 

• Fachschale AV, Projekt abgeschlossen 

/ 

Pour l’année 2022 de l’association, les décisions et les activités du 

comité s’orientent sur les domaines stratégiques suivants : 

• Réglementation des drones 

• Révision des statuts 

• Le futur d’IGS 

• Formation professionnelle initiale (AFG-CH) 

• Formation continue en gestion de projet 

• PPE – Propriété par étage 

• L'association GEOSummit 

• Modèle MO, projet terminé 

 

Folie 44ff / 

Slide 44ss, 

 

9 Budgets 2022/2023 

9.1 Genehmigung Budget 2022 / Approbation du budget 2022 

Marzio Righitto stellt das überarbeitete Budget 2022 vor. 

Der Präsident beantragt der Mitgliederversammlung, das Budget 2022 

zu verabschieden. 

/ 

Marzio Righitto présente le budget 2022 révisé. 

Le président propose à l’assemblée des membres d’approuver le 

budget 2022. 

 

Beschluss / Décision: 

• Das Budget 2022 wird von der Mitgliederversammlung einstimmig 

genehmigt. / Le budget 2022 a été approuvée à l’unanimité par 

l’assemblée des membres. 

9.2 Kenntnisnahme Budget 2023 / Prise de connaissance du 

budget 2023 

Im Sinne einer rollenden Finanzplanung verwaltet der Vorstand jeweils 

zwei Budgetjahre, aktuell für 2022 und 2023, wobei das zweite 

naturgemäss noch verschiedene Unsicherheiten enthält, welche im 

Zuge des laufenden Vereinsjahres geklärt werden. 

 

Folie 47ff,  
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Marzio Righitto stellt das provisorische Budget 2023 vor und beantragt 

der Mitgliederversammlung, dieses gutzuheissen. 

/ 

Dans l’esprit d'une planification financière continue, le comité gère 

toujours deux exercices budgétaires, actuellement pour 2022 et 2023, 

le second contenant par nature encore diverses incertitudes qui seront 

clarifiées au cours de l’année de l’association en cours. 

Marzio Righitto présente le budget provisoire 2023 et propose à 

l’assemblée des membres de l’approuver. 

 

Beschluss / Décision: 

• Das provisorische Budget 2023 wird von der 

Mitgliederversammlung zur Kenntnis genommen. / L’assemblée des 

membres a pris connaissance du budget provisoire pour 2023.  

 

10 Verschiedenes / Divers 

 

Der Präsident schliesst die Versammlung um 19.20 Uhr.  

./. 

Le président clôt l’assemblée des membres à 19h20. 

Folie 52ff / 

Slides 52ss 

 

Bern, 31. Mai 2022  Thomas Meyer, Geschäftsführer   
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Anhang «Präsenzlisten» / Annexe « Listes de présence » 
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Anhang Präsentation MV 2022 / Annexe Présentation AM 2022 
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